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Nous vous félicitons d'avoir acquis un produit Motorola !
Aperçu de votre téléphone Motorola ;

Appel interne / OK
Flèche de  nav iga t ion /  Menu
Mise en attente / transfert
des appels externes

Désactivation micro

Nu méro

Appe l  du  combiné
Voyant  c l igno tan t

Combiné

Ecran

Prise micro-casque
Annua i re

Appel

r d i c a l e u r  d e
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Fixer le micro-casque

(a )
.4 tP4L

; t r

= . -  a 'a ,a  i  î i c 'o -casoue n 'es t  Das  fourn i  en  s tandard .

Vous pouue. r"""ôrder un micro-casque au combiné.
Vous devez insérer entièrement la fiche de 2.5 mm
dans la prise située sur le côté droit du combiné.

Le micro et le haut-parleur du combiné sont alors
désactivés.

Caractéristiques techniques



Caractéristiques
Nous vous félicitons d'avoir acquis cette installation téléphonique sans fi l  de haute

oualité. Elle vous permet de bénéficier des caractéristiques suivantes:
|D

Téléohone numérique sans fi l  confortable '

avec standards DECT/GAP
Fonction d'identif ication de I 'appelant avec
liste des appelants pour 20 numéros ou '

nomsde l 'annua i re  (en fonc t ion  du  réseau) '
Écran  LCD a lphanumér ique
Annuaire de 30 entrées avec noms et
numéros
Fonction élendue de rappel des 5 derniers
numéros  composés
Désactivation du micro
Sons d'avertissement pour la batterie et '

la portée
Ver rou i l lage  du  c lav ie r
10  mélod ies  de  sonner le
G u ide  d 'u t i l i sa t ion  en  10 langues
Téléconférence
Transfen des appels
Communica t ion  in te rne  gra tu i te  en t re  les
com b in  és

Composition avec l ' indicatif
Activer/désactiver la prise de l igne
automatique
Activer/désactiver le son des touches
Possibil i té d'installer jusqu'à 4 combinés
Fonction d'appel du combiné depuis la

Dase
Blocage de  numéros  Programmable
Jusqu 'à  100 heures  en  ve i l le
Jusqu 'à  10  heures  de  durée de
communica t ion
Fonctionnement avec 2 batteries AAA
standard

DECT :  té lécommunicat ions numèriques
européennes sans f i l= nor lne pourté léphones

sans f i l .

GAP: Gener ic Access Prof i le = Stanclard pour

l ' in teract ion de combinés et  de bases d 'autres



Touches de commande 1 .  E c r a n
2. Effacer es entrées
3. To!ches fléchées pour la navigation dans le menu, touche

. de menu, Touche de recomposi t ion
4.
5.
6.
1 .
L
9 .

1 0 .
1 1 .
1 2 .
1 3 .
14_
1 5 .

2
3
4
5

Touche poLrr  prendre un appel / terminer l 'âppel
Touches numériques avec lêt t res
Verroui l  age des touches
DEL i  indicêieur de charge de bat ter ie
DEL :  C ignote lors d 'âppels entrants

Cl ignote lors d 'appels non pr is
Touche paglng (âppeler  le combiné)
Micro
Tour he poJ.  vrsual :ser la melro i re ENTRFFS
Désact iver  le micro
M se en af tente et  t rênsfer t  d 'appe externe
Touche OK pour val ider et  pour les appêls internes

1 4
1 3

i 0
I
I

@ Indique 1 'étât  de chêrge des bât ter ies.  Cl ignotê lorsque
la bat ter ie est  v ide.

â Indique que lâ l igne externe est  occupee.
Exr Indique !n appel  externe entrant .
tNr Indique un appel  interne entrant .
13 Cl ;grole "n caÉ d 'appels nor p,rs e l l rees encore

disponibles dans la l is te des appelants) .
o ' t  Verroui l laqe des touches act i f .
E tnolqu" qu" e micro est  désact ivé.
I  tnalq,e q,e a externe sonner ie est  désact ivée.

Y S'a l lume orsque le combiné est  enregistré sr i r  une f 'âse
Cl isnoie en l 'absence de contact  radio.

^-  Indiq!e que d autres entrées sont  présentes.



Touches de commande (sur le chargeur)

Combiné

Contâcts de charge
Indicateur de charge
Charseur

- l



l  E N T R E E S

2 AN NUAIRE

3-COTVIBtNE
l  V O L U M E
2 EXTERNE

I - l
MELODIE 1- 1O

S.DECLARER C H E R C H E R

' ra ' ,  guez  dans  lê  s t ruc tu re  du  menu de la  man ière  su ivante  :
i c p J ! ' e z  s u I  a  t o u c h e  d e  m e n u .
r - r ' s  L t  i sez  es  touches  f léchées  pour  nav iguer  dans  le  menu ou  sé lec t ionnez  l 'é lément
rË -e .L  .€qJ ls  en  u i l  rsan t  d i rec tement  les  touches  numér iques .
: r : - c  e  S ê i s  s s e i  i . l E N U  >  3  >  p o u r  a c c é d e r  â ' 1  S O N N E R I E '  >  ' 2  H S  N A M E ' ,  p u i s
: :  : : s a :  a  ̂ a -  c !  : o m b  n é



l  BLOOUER PIN CODE ?  COMBINE 1-4 PAS PRET
EXTERN
N U M E R O ENTRER NO

1 -

M E L O D I E  1 - '3-SONNERIE

8-ANNUL DECL

MELODIE 1O

5 LANGUE
ENGLISH
DEUTSCH
ITALIANO
FRANCAIS
ESPANOL
N E M E T
NEDERLANDS
POLSKI
SVENSKA
TURKCE



Eteindre le combiné / éclairage de l 'écran
Lorsque le combiné est placé dans la base ou le chargeur. i l  s'allume automatiquement
e t  commencer  à  se  charger .  La issez  les  bà t te r ies  se  charger  duran t  14  heures  sans
interruption lorsque c'est la prem;ère ïois qu'elles se chargent. Le téléphone ne possède
pas d'interrupteur ma rche/a rrêt.

Sélectionner la langue
10 iangues d i f fé ren tes  peuvent  ê t re  sé lec t ionnées pour  chaque combiné .
Procédez de  a  man ière  su ivante  pour  sé lec t ionner  une langue :

1 .  Appuyez  p lus ieurs  fo is  sur  la  touche J  jusqu 'à  ce  que l 'e lément  de  menu
LANGUE s 'a f f l che .

2 .  Appuyez  sur  lê  ioLrche /Nt  OK pour  va l ider  l ' é lément .
3 .  Appuyez  sur  I  ou  p  au tan t  de  To is  que nécessa i re  pour  sé lec t ionner  la  langue

requ se .
{ .  Appuyez  sur  a  :ouche / /v f  OK pour  va l ider  la  sé lec t ion .

Remarque:  les  angues su ivantes  sont  d ispon ib les  :ang la ;s ,  a l lemand,  i ta l ien ,  f rança is ,
?spagr ro i .  hongro is .  néer landa is ,  po lona is ,  suédo is ,  tu rc .



Effectuer des appels internes
Si  p lus ieurs  combinés  sont  enreg is t rés  sur  la  base.  des  appe ls  in te rnes  peuvent  ê t re
e f fec tués  g  ra iu  i temeat .

1 .  Appuyez  sur  la  louche /Nr  oK
2.  Appuyez  sur  le  ch i f f re  du  combiné  requ is  (1 . .4 ) .  E f fec tuez  la  communica t ion .
3 .  Appuyez  sur  la  louche f  pour  met t re  T in  à  l ' appe l .

Remarque is i  un  appe l  ex te rne  surv ien t  duran t  un  appe l  in te rne ,  des  s ignaux  sonores
bre fs  sont  émis  (aooe l  en  a t ten te) .

Effectuer des appels externes
l l  ex is te  deux  man ières  de  composer  un  numéro : la  compos i t ion  d i rec te  ou  la
comDos i t ion  avec  le  combiné  raccroché.

Composition directe

1 .  Aoouvez  sur  la  touche f  e t  a t tendez  la  tona l i té .
2 .  Composez le  numéro  de  té léphone e t  passez  l 'appe l .
3 .  Appuycz  sur  la  touche f  pour  met t re  f in  à  l ' appe l

Composilion avec le combiné raccroché

1.  Comoosez le  numéro  de  té léohone.
2 .  ETIacez  les  en t rées  incor rec tes  en  appuyant  sur  la  touche f .
3 .  Appuyez  sur  la  touche f  .  Le  numéro  en t ré  es t  composé e l

a  l ia ison  es i  é tab l ie .  E f fec tuez  la  communica t ion .
4 .  ApDUVez sur  a  touche f  pour  met t re  f in  à  l ' appe l

lil rJtl5[

lil il].l![
o è . - Y

li l,ll'1![



Prendre des appels
Lorsque vous recevez un appel externe,tous les combinés enregistrés et la base

Le combiné se trouve dans la base

1.  Prenez  en  main  le  combiné  p lacé  dans  la  base;  une l ia ison  es t  au tomat iquement
é tab l ie  ( lo rsque la  fonc t ion  PR L IG AUT es t  ac t i vée) .  S inon,  appuyez  sur  la  touche

2. Effectuez la com m unication.
3 .  Appuyez  sur  la  touche f  pour  met t re  f in  à  l ' appe l .

Le combîné ne se trouve pas dans la base

1.  Appuyez  sur  la  touche f  .  E f fec tuez  la  communica t ion .
2 .  Appuyez  sur  la  touche ,a  pour  met t re  f in  à  l ' appe l ,

Composit ion avec indicati f
' 1 .  ADouvez sur  la  touche O durant  deux  secondes.
2 .  Complé tez  le  numéro  de  té léphone e t  appuyez  sur  la  touche -

pou r  é tab l i r  une l ia ison .

Remarquei le numéro d'indicatif (par ex. un code d'accès) doit avoir été préalablement
programrré .  Repone l  vous  à  "  reg lages  du  combiné  ' .



Composer à part ir  de l 'annuaire
1.  Appuyez  sur  la  louche l l  ;  la  p remière  en t rée  de  l 'annua i re  s 'a f f i che .
2. Appuyez sur la touche f, ou J pour'sélectionner l 'abonné désiré inscrit dans l 'annuairÉ

Vous pouvez  s inon en t re r  la  p remière  le t t re  du  nom dés i ré .
3. Appuyez sur la touche ,^ . Le numéro est composé. Effectuez la communication.

Opérations d'entrées I
Parcourir, rappelêr, effacer, enregistrer

S i  vous  avez  reçu  des  appe ls  durant  vo t re  absence,  i l s  son t  co l lec tés  dans  la  mémoi re
ENTREES lo rsque vo t re  serv ice  té léphon ique permet  ce t te  fonc t ion .

1 .  Appuyez  sur  la  touche J  au tan t  de  To is  que nécessa i re  jusqu 'à  ce  que le  menu
ENTRE ES s'affiche.

2. Appuyez sur la touche /Nr/ oK
3.  Appuyez  sur  les  touches  I  ou

o u

.^S inon,  ma in tenez  la  touche * i l?  en foncée.
]  pour  parcour i r  la  mémoi re  ENTREES.

.1 .  Appuyez  sur  la  touche f  pour  appe ler  l ' abonné.
ou  aoouvez  sur  la  touché INT OK

5.  Ma in tenez  la  touche f  en ïoncée durant  deux  secondes pour  e f facer  une ou
loL , tes  les  en t .ees .  La  serec t ion  s 'e f fec tue  en  u t i l i san t  la  touche $ ,  ou  J  ,
o u



6.  Appuyez  sur  la  touche l l  pour  en t re r  les  abonnés dans  l 'annua i re .
7 .  Ent rez  le  nom.
8 .  Appuvez  sur  la  rouche /Nf  OK .

, - a . i9.  Appuyez  sur  la  touche ô  ou  7  pour  sé lec t ionner  la  sonner ie  normale  ou  VIP
' lo .Appuyez  sur  la  touche /Nr  oK .

Remarque :  1 .  U icône des  ENTREES e t  le  voyant  d 'écran  d ispara issent  seu lement  une
fo is  tou tes  les  en t rées  parcourues .  2 .  l l  n 'es t  poss ib le  d 'en t re r  dans
I 'annua i re  que des  abonnés qu i  ne  sont  pas  encore  enreg is t rés .

Désactiver le micro
'1. Appuyez sur la touche q pour activer ou désactiver

le  mic ro  durant  un  aDDel .

G e*'  SY

lfl lll,15

G Y

l

Mettre des appels en attente / renvoyer des appels
Si le téléphone est relié à un a utocom m utateur, i l  est possible de mettre des appels
en a t ten te  e t  d 'aoDeler  d 'au t res  abonnés ou  de  t rans férer  des  aDoe ls .

1 .  Appuyez  sur  la  touche R pour  met t re  I 'appe l  en  a t ten te .
2 .  Composez le  numéro  des  ex tens ions  (par  ex .  23) .
3 .  Appuyez  sur  la  touche f i l  une  To is  encore  pour  reprendre

l 'appe l  ou  sur  la  touche -  pour  t rans férer  l ' appe l .

Remarque :  s i  p lus ieurs  combinés  sont  enreg is t rés  sur  la  base e t  qu 'un  appe l  do i t  ê t re
.n is  en  a i ien te  ou  t rans féré ,  appuyez  sur  la  touche /Nf  oK au  l ieu  de  f i l  .



Téléconférence et transfert d'appel par interphone

Après avoir reçu un appel externe, i l  est possible de faire.participer

u i  JÀu" iO-e  to .O iné  à  la  conversa t ioR (conférence à  t ro is ) '

1 .

E

Aoouvez su ' la  touche /Nr  OK e t  sa is issez  le  numero  du

; ; ; ; i ; ;  ; ; r r " .p "ndant  rp  ex  2)  qu i  do i t  é t re  inc lus  â  l 'appe l '

L'appelant externe est mls en "tt"nt" Dé" que le combiné 2 prend I'appel' appuyez

" " r i !1 " " "n"  #  pour  t rans férer  l ' appe l  vers  le  combiné  2 '

L 'appe lan t  ex te rne  es t  mis  en  a t ten te  Dés que le  combiné  2  p rend I 'appe l '  en foncez

" , , i . , " in , "n" t  la  touche f  pour  ac t i ver  la  te léconférence '

:: "; i; ";;ï;;;;, i" , i""i ! r , l iun ou I 'autre des combinés peut étre déconnecté

J" 
'r" 

loreiini"r"n"e et le combiné restant poursuit I 'appel externe'

Entrer une Pause (P)
Si votre téléphone N4OTOROLA est relié à un autocommutateur' vous oevez

éventuel lement  inserer  une pause lors de la  composi t ion du numéro Pour  ce fa i re '

:;;";;;;;l;;;;;" i up'"t avoir entré le chiffre correspondant' par ex' 0' pour

"iË rrl* ""*l"rà ùil 1.'un ( P ) apparaît à l 'écran indiquant^une pause La pause

i"ut  e ï " r " . "nt  e t re entrée lors  de la  programmat ion de numéros dans I 'annuai re '



Annuaire
Le téléphone MOTOROLA peut enregistrer jusqu'à 30 entrées dans l 'annuaire avec un
nom e t  un  numéro  de  té léphone.

Enregistrer des entrées
1,  Appuyez  sur  la  touche !  au tan t  de  fo is  que nécessa i re  jusqu 'à  ce  que re  menu

ANNUAIRE s 'a f f i che .
2. Appuyez sur la rouche /Nr OK .
3 .  Appuyez  sur  la  rouche /Nr  OK .
4 .  Ent rez  le  numéro  de  té léphone (max.  25  ch i f f res) .
5 .  Appuyez  sur  a  rouche tNI  OK .
6 .  Ent rez  le  nom (max.  10  carac tères) .

Remarque :  pour  en t re r  les  carac tères ,  appuyez  sur  la  touche concernée un  nombre
de fo is  cor respondant  (1 ,2 ,3  ou  4  fo is )  se lon  la  pos i t ion  sur  la  touche.  Appuyez  sur  la
touche 5'trois fois pour un L. Effacer les entrées incorrectes en appuyant sur la touche
f
- .Aopuyez  

sur  la  Touche INT OK.
: .Se ec t ionnez  la  sonner ie  avec  la  touche ô  ou  ?
9 .Appuyez  sur  la  touche /Nf  OK

Re. .a rque :  s i  cer ta ines  en t rées  d 'annua i re  do ivent  appara î t re  au  début  d 'une l i s te ,
par  ex .  , ,  FEU ' ,  en t re r  un  espace avant  le  nom (  FEU , , .  Appuyez  sur  la  touche 1
c 3 - r  e r t r e r  u n  e s p a c e .

ffimf



Aflicher les entrees

1. Appuyez sur la touche?de faîonrépétjt ive iusqu'â ce que PHONE BOOK [Annuaire] s'affiche'

îÎïl:i ::: i::::ffi i'"i! pour sérectionner List Entrv rArricher res entréesl'F P P U y ç 4  J e  "  ' - - -  
^  ; >

Appuyez sur  la  touche ca  ou  i

Appuyez  sur  la  touche 'Nr  oK '

î|iiË :: ; ll i. ""ià â " "e o?'t :"1::,1:: îffJ^î :il?ï:,TJ,:iAppuvez sur la toucne o "" t *i; 
';;;;;", irulEm Etrew' trvémoire videl s'affiche'

Re.na roue  s ' : r  n  y  a  aucL ,ne  en t . ee  du ,  
_ , - . ^ ,  r ^  ̂ , , hÀ / ^

u ;i;i;;t"' " i"'""-n"'tt oK pour afficher le numéro'

o u
t .  i iouy. . .ur .  la  touche -  pour  composer  le  numéro

Modif ier les entrées

, . ' iooru*r" , , . roucheJ de fa 'con répét i t ive jusqu'à ce que PHONE BOOK tAnnuaire l  s 'a f f iche

2.  Appuyez sur  1" . " : l ] :  
' { t^91 

pour  sétect ionner  Edi t  Entry  IModi f ier  l 'ent rée] .
3.  Appuyez sur  la  touche o-ou , i
d  AppLVer sJr  la  touche 1 '^ ' lb  oou,  aerec l ionner  l 'ent rée voulue '
5 ApDuYez sur la tou"h" o l-1-f afi 'r"i,#"""J, 

;ùÏ'tn LMPTY" ll\4émoire videl s'affiche
Remâroue i  s  i l  n 'Y a aucune entre(

6.  ApPUYez sJr  la  touche iNf  OK
7.  Sais issez le  numéro '
8.  APPuYez sJI  'a  touche /NI  ox

9.  Sais issez le  norn
1O APPUYez sur  la  touche /Nf

l  l .ApPUYez sur  la  toucne o
T2.AoouYez sL l r  la  touche /Nf

pour  sé lec t ionner  la  sonner ie  normale  ou  VIPOK
o u  j

OK



Effacer des entrées
' ; \1 .  Appuyez sur  la  touche Y autant  de fo is  que nécessai re jusqu'à ce que le  menu

ANNUAIBE s 'af f iche.
2.

4 .

3.

Appuyez sur  la  touche f ,  ou J pour  sé lect ionner  Delete /  Delete Al l  lsuppr imer
/  Suppr imer tout l .
Appuyez sur  la  touche f i ,  ou p pour  sé lect ionner  l 'ent rée d 'annuai re.  Vous
pouvez s inon e nt rer  la  première le t t re  du nom dési ré.
Appuyez sur  la  touche /Nr  oK pour  va l ider  l 'ent rée.

Remarque: le processus d'effacement peut être arrèté à tout moment avant sa validation
en appuyant  sur  la  touche f  p lus ieurs  fo is .  S i  tou tes  les  en t rées  do ivent  ê t re
e f facées ,  sé lec t ionner  EFF TOUT au l ieu  de  EFFACER au po in t  2 .



Modif ier le volume de la sonnerie

1. Appuyez sur Ia touche ] de fa'con répétit ive jusqu'àce que HANDSET lcombinél

2 .
3 .

5 .

6 .

s'affiche.
Appuyez deux fois sur la touche fNr oK

Appuyez  sur  la  touche A ou  I  pour  sé lec t ionner  VOLUME

Aoouver  sur  la  touche ,NI  OK
Àppuv" t  "u r  la  touche â  ou  p  Pour  sé lec t ionner  le  vo lume de la  sonner le

ln iveau 0  à5 ,  n iveau 0  :  sonner ie  é te in te ) '
Appuyez  sur  la  touche ,Nf  l  oK pour  conf i rmer  le  paramét re '

Modifier la mélodie de sonnerie (externe / internel

1.  Appuyez  sur  la  touche J  au tan t  de  fo is  que nécessa i re  iusqu 'à  ce  que le  menu

COMBINE s 'a f f i che .
2 .  Aoouvez  deux  fo is  sur  la  touche tNf  OK

i. uii l", i. i"-,"""n" â"" ? pour sélectionner le sous-menu requis1EXTERNEouINTÉRNE)

4.  ADouvez sur  la  touche /Nr  oK
s U i i ' f  i " " r -  la  touche f ,  ou  p  Pour  sé lec t ionner  la  mé lod ie  requ ise '

6 .  Appuyez  sur  la  touËÉe /Nr  oK pour  va l ider  le  rég lage '



Entrer /  modif ier le nom de combiné
l l  es t  poss ib le  d 'a t t r ibuer  un  nom à  chaque combiné .  Ce nom s 'a f f i che  a lo rs  quand le
té léphone es t  en  mode ve i l le .

1 .  Appuyez  sur  la  touche J  au tan t  de  fo is  que nécessa i re  jusqu 'à  ce  que le  menu
COMBINE s 'a f f i che .

2 .  Appuyez  sur  la  touche iN f  OK .
3 .  Appuyez  sur  la  touche I  ou  P pour  sé lec t ionner  le  sous-menu NOM COMBIN.
4 .  Appuvez  sLr  la  roLrche /Nr  oK .
5 .  Ent re r , /mod iT ie r  le  nom du combiné  {par  ex .  combiné  1)

Remarque :  pour  en i re r  les  carac tères ,  appuyez  sur  la  touche concernée un  nombre
de fo is  cor respondant  {1 ,2 ,3  ou  4  fo is )  se lon  la  pos i t ion  sur  la  touche.  Appuyez  t ro is
fo ls  sur  la  touche 5  pour  un  L  par  exemple .

6 .  Appuyez  sur  la  touche /NI  oK pour  va l ider  l ' en t rée .

Enregistrer un indicati f
esr  poss ib le  d 'enreg is t re r  des  numéros  d ' ind ica t i f  dans  le  combiné .  Vous  pouvez

snsu i le  fa l re  appara i t re  ce  numéro  en  appuyant  sur  la  touche 0  durant  deux  secondes,
^ .  - , ^ , ^ . . ^ * ^  +  ^ . , . ^.  ^ppuyc .  w . . . -n t  de  fo is  que nécessa i re  jusqu 'à  ce  que le  menu

COIM BINE s 'a f f i che .
2 .  Aop!  vez  sur  la  touche /Nf  /  oK.
3 .  Aopùvez  sur  a  touche â  o ,  ?  pour  sé lec l ionner  Key  Tone ISon des  touches ] .
1  : : . . r i , ' â .  SU.  a  touche INT OK

ffi ***, -



5. Entrer le numéro d'indicatit tpar ex un code d'accès de l 'abonné que vous appelez

. fJJïi:iJ:H,ou.n',,' oK poutvariderlentrée

Activer / ou:i:::::j '::::":::;:i:1T1""",""",""0u'à ce que '�e menu
1.  Appuyez  sur  rd  tuu ! " "  w

COMBINE s 'a f f i che '

, ;;;"u;' '"'. i" 1::"^1"- {t",1! 0"", sérecrionner le sous-men''

î â",",:lï îi I ii*ii 3l i5 *"'t ;;\:i)î,:îT : J : *'' "' "
; îBËii3l iTi li l:i:';: Ti'";; pour varider'entrée

Activer / désa ctiver'" rï 
^1: :'"ï: :""J:i:Ï:Ïe, i mmédiatement

r a roncrion de prise de lisne aulomii:J;J"iJih:ï'li nl.t p". n""""""ire d'appuver

li'Jt "uoi,. p,.it "n t:'" '"t":.:l:"";;" 
main re combiné placé dans la base'

sur la touche d'appel après avor:ï:;;;; 
"acessaire iusqu'à ce que le menu

1 Aoouvez  sur  la  touche ?  au t i

CôMBINE s  a t t i che  -ô  '  , / :  ̂ r  r r
t i;;"i;;";;i; i:::l:'i"î! pour sérecrionner re sous-menu PR LrG AUr'

i iîî{ï:""', *'iiîlrutr*r:ï";',";'"1"o'*o"Iisneau'�oma'�ique



Activer/désactiver le minuteur des appels
l l  es t  poss ib le  d 'a f f i cher  la  durée  d 'un  appe l  sur  le  Çombiné.  Le  minu teur  démarre
lo rsque la  conversa t ion  commence.

1 .  Appuyez  sur  la  touche p  au tan t  de  fo is  que nécessa i re  jusqu 'à  ce  que le  menu

CO[,4BlNE s'affiche.
2 .  Aoouvez  Sur  la  toUche INT OK
3.  Appuyez  sur  Ia  touche I  ou  J  oour  sé lec t ionner  le  sous-menu DUREE APP
4.  AppLryeT sur  la  (ouche INT OK .
5 .  Ut i l i sez  la  touche f ,  ou  I  Po t r r  ac t i ver  ou  désac t iver  le  minu teur  des  appe ls .

6 .  Appuyez  sur  la  touahe /Nr  oK pour  va l ider  le  rég lage.

Réglages de base
Les rég lages  de  base des  combinés  peuvent  ê t re  res taurés .  En fa isan t  ce la ,  tous  les

rég lages  que vous  avez  mod i f iés  sont  remplacés  par  les  va leurs  de  rég lage de  base '

Les  en t 'ees  de  tannua i re  sont  conse 'vées .

1 .  Appuyez  sur  la  touche J  au tan t  de  fo is  que nécessa i re  jusqu 'à  ce  que le  menu

COM Bl f lE  s 'a f f i che .
2 .  Aoouvez  sur  la  touche INT oK
3.  Appuyez  sur  la  touche $  ou  I  pour  se lec t ionner  la  va leur  par  dé fau t
,1 .  Aoouvez  sur  la  touche iN f  OK
5.  Aoouvez  sur  la  touche /Nf  OK pour  va l ider  l ' en t rée

Remarque:  Les  rég lages  de  base du  combiné  sont  res taurés



l l  est possible d'enregistrer des combinéF supplémentaires s-ur la base lls doivent

;;f i;;; i l" teitanaard GAP, mais'i l  se peutcependant que certaines fonctions

àu comb'ne  ne  so ien t  pas  d ispon ib les '

1 .  Appuyez  sur  la  touche I  au tan t  de  fo is  que nécessa i re  jusqu 'à  ce  que le  menu

coMBlNE s 'a f f i che

Enregistrerdes combinés supplémentaires

2 .
3 .

5 .

6 .

Aoouvez  sur  la  touche ,Nf  OK-

i l ; : ; ; ;  ï ; r ;  i ; ; ; ; ;  â " ;  j  Pour sérect ionner re sous-menu DEcLARER'

Appuvez sur  la  touche ,Nr ,  oK
M a i n t e n e z l a t o u c h e ? e n T o n c e c s u r l a b a s e j u s q u ' à c e q u e l e s i g n a l ' l e v a l i d a t i o n
r."i"nti."", puis entrei le PIN (réglage par défaut = 0000)

AppuYez sur  la  touche ,Nf  OK

Remarque :  une fo is  la  connex ion  é tab l ie '  le  nom e t  le  numéro  du .combiné  ( le  numéro

sriivant- Oisponilte si moins de 4 combinés sont déjà enregistrés) s'affiche à l 'écran'



Bloquer les appels
Les op t ions  c i -après  peuvent  ê t re  sé lec t ionnées pour  b loquer  les  appe ls .
Opt ion Descr ip t ion

PAS PRET Aucun appe l  té léphon ique n 'es t  poss ib le .

EXTERN Tous les appels externes sont bloqués.
N U M E R O Déf ina t  un  numéro  qu i  do i t  ê t re  b loqué,  par  ex .0190.

1 .  Appuyez  sur  la  touche !  au tan t  de  fo is  que néÇessa i re  jusqu 'à  ce  que le  menu
BASE appara isse .

2 .  Aoouvez  sur  la  touche iN f  OK.
3 .  Appuyez  sur  la  touche ô  o ,  ?  au tan t  de  fo is  que nécessa i re  pour  sé lec t ionner

le  sous-men u  BLOOUER.
4.  Appuyez  sur  la  rouche /NÎ  OK.
5 .  Ent rez  0000.  (Remarque :  le  rég lage par  dé fau t  es t  0000) .
6 .  Appuyez  sur  la  loJche /Nf  OK.
7 .  Ut i l i sez  la  touche ô  ou  J  pour  sé lec t ionner  le  combiné  qu ido i t  ê t re  b loqué.
L  Appuyez  sur  la  toLche /Nf  OK .
9 .  Appuyez  sur  la  touche $  ou  J  pour  sé lec t ionner  une op t ion .
10 .  Appuyez  s . r r  la  touche i  N f  OX .

Entrer /  modif ier un numéro d'urgence
Les numéros  d 'u rgence sont  l ib res  de  tou tes  res t r i c t ions ,  c 'es t  à  d i re  qu , i l s  peuvent
- r .  c - ' s  a re  apoe es  îè r te  s i  des  ver rou i l lages  sont  ac t i ves .



Remarque:  iL  es t  imposs ib le  d 'e f fec tuer  un  appe l  d 'u rgence lo rsque le  ver rou i l lage
du c lav ie r  es t  ac t i vé .

Avant  de  pouvo i r  u t i l i se r  les  numéros  d 'u rgence,  vous  devez  les  enreg is t re r  Les
numéros  d 'u rgence peuvent  ê t re  composés manue l lement  ou  à  par t i r  de  l 'annua i re
s ' i l s  son t  enreg is t rés  dedans.

Deux numéros d'urgence distincts (de max. cinq chiffres) peuvent être programmés.

Exemple : numéro d'urgence à trois chiffres = 123. Tous les numéros commençant par

123 sont  composés même s i  l ' un i té  n 'es t  p rogrammée que pour  les  appe ls  in te rnes .

1 .  Appuyez  su  r  la  touche p  au tan t  de  fo is  que nécessa i re  jusqu 'à  ce  que le  menu
BASE aooara isse .

2 .  Aoouve l  sJ f  Ia  touche /Nr  oK .
3 .  Appuyez  sur  la  touche â  o ,  ?  au tan t  de  fo is  que nécessa i re  pour  sé lec t ionner

le  sous  men u  URGENCE.
4 .  ADD.rve l  su-  la  touche lNr  OK
5.  Ent rez  le  P lN.  (Remarque:  le  rég lage par  dé fau t  es t  0000) .

Remaroue :  i l  es t  recommandé d 'en t re r  des  numéros  d 'u rgence dans  l 'annua i re  e t
d 'a t t r ibuer  des  noms s ign i f i ca t i f s  (par  ex .  (  DOC,)  ,  .  FEU ) ) ) .

6 .  AooJVê/  sur  la  loLrche /Nf  OI (

7  Ut i l i sez  la  touche â  ou  i  oour  sé lec t ionner  le  numéro  d 'u rgence à  mod i f ie r  e t

.ood i f iez - le .
L  AoD,vez  sJr  la  iouche iN l '  oK



Sélectionner le mode de composit ion
1.  Appuyez  sur  la  touche +  de  fa 'con  répét i t i ve  jusqu 'à  ce  que BASE s 'a f f i che .
2 .  Appuyez  sur  la  touche lNT oK
3. Appuyez sur ia touche $,ou p pour sélèctionner Dial lVode lMode de composition].
d .  AooJVe/  su ' la  touche /Nf  OK

^. -a\5.  Appuyez  sur  la  touche ô  ou  ?pour  sé lec t ionner  Tone ou  Pu lse  [Tona l i té  ou  lmpu ls ion ] .
6 .  Appuyez  sur  la  touche /Nr  oK pour  conf i rmer  Ia  sé lec t ion .

Modif ier la durée de f lash
1. Appuyez sur a touche ] autant de fois que nécessaire jusqu'à ce que le menu BASE apparaisse.
2 .  Apouvet  sur  la  rouche /NI  oK .
3 .  Appuyez  sur  la  touche f ,  ou  p  au tan t  de  fo is  que nécessa i re  pour  sé lec t ionner

le  sous-men u  FLASH DUR.
4 .  Appuvez  sur  la  touche /Nf  OK
5.  Appuyez  sur  la  touche I  ou  P Oour  sé lec t ionner  la  durée  de  f lash  requ ise .
6 .  Appuyez  sur  la  touche /NT OK

Modif ier le PIN
1 . AooL,\'êz s!r la touche J autant de fois que nécessaire jusqu'à ce que le menu BASE apparaisse.
2 .  Aoauyez  sur  la  Iouche /Nf  OK
3.  Appuyez  sur  la  touche $  ou  p  au tan t  de  fo is  que nécessa i re  pour  sé lec t ionner

e  sou s -men u  MODIF P lN.
I .  A o p u y e z  s J r  l a  r o u c h e  / N f  O K .
5 .  Ent rez  l 'anc ien  PIN (0000) .
f , .  A o p J l e z  s J .  a  r o J C h e  / N I  O K .
i .  E . t r e z  e  n o u v e a u  P I N  l p a r  e x .  1 1 1 1 ) .
:  : : t - , i : ! - f  è : c - c h e  / N r  o K



9.  Ent rez  encore  une fo is  le  nouveau PIN {par  ex  1111) '
' lO. Appuyez sur la touche /Nf OK

Réglages de base
1. Appuyez sur la touchef autant de fois que nécessaire jusqu'à ce que le menu BASE apparaisse

2.  Appuyez  sur  Ia  Touche iN f  OX

3.  AppuYez sur  la  loucne o  ou  paut "n t  d " fo i "  que nécessa i re  pour  sé lec t ionner

le  sous-menu requ is  REGL BASE'
4 .  Sa is issez  le  code P lN.
5 .  Appuyez  sur  la  touche /Nr  oK

â 4442 1 e: su. 'p /.22.bp /2), z>.+' ,tcotL'toofirmer

Effacer le combiné
Si  p lus leu .s  combinés  sont  enreg is t rés  sur  une base,  i l s  peuvent  annu ler  mutue l lemer :

I 'enreg is t rement .  L 'enreg is t rement  du  dern ie r  combiné  ne  peut  pas  ê t re  ânnu lée

1.  Appuyez  sur  la  touche I  au tan t  de  fo is  que nécessa i re  jusqu 'à  ce  que le  menu
BASE aooara isse .
Appuyez  su f  la  touche /Nr
Appuvez  sur  la  touche ô  ou
lê  sôus-menu ANNUL DECL.

o K .
_) autan t  de  fo is  oue nécessa i re  pour  sé lec t ionner

le  sous-menu ANNUL DECL.
Appuyez  sur  la  touche /Nf  OK.
Ent rez  le  P IN.  iRemarquer  le  rég lage par  dé fau t  es t  0000) .
Aoouvez  sur  a  touche /Nf  OK.
S "ecessa i .e  - I i l i sez  la  to . rche I  o ,  p  oou 'se lec t ionner  le  combiné .
A c o J V e z  s u r  l a  t o u c h e  / N f  o K .
À!oJVÊz sur  a  iouche /Nf  OK pour  va l ider  la  sé lec t ion



Fonctionnement

: a  : i : : . _ : .  :  a r c " : J ;-rlNcur i r,vroK ] or f, .uNcAts , rrr ox

: - : : : - : 'a : :  t ! !a S r : i f ' : : l N T  O K  1  . . . 4

+
-)

aa

l l

I r irrnrrs tNr oK J o, i I
ÀccJyersur  f  duran t2secondes/EFFACER?i  /Nr  oK

f 030]23... ou 030123... i I

l o u i

0 Applyer durant 2 secondes

?  o , ô  / -

I , E \ T R E E S  / N r  o x l  ? o r ô  l r

I 'E\TREES /Nr ox !  ou $ t  I

? 
'  E\ -cEES tNr  OK aou A appuye'  sur  L durant 2 secondes /

OKt  EFFIOUT? INT OK IVALIDER?/  /NT



Desactivation du n'r icfo 6 pouractiver/désactiver

Appel en attente, enension R  t 2 2 t  H

Transféref 'âppel, extensionR t22 | a-

Appel en attente, comblne tNT OK 1  1  . . .  41  tNT OK

-l'afsferer I appel combiné l N r  o K  1  . . . 4 1  I

tNT OK 1  . . .4  1  #

' ,0 . ' i .e comorne n" aro 7 ; ! ou N / la ou, en cours de communication, ] ou I

! -ser? ,  uTe pause fi Appuyet sur la positlon correspondante

. i : ' :1. ' : f  cêsactiver Ê
: . f .  , - )  . i Ê c  r ô  L ' h F <

# Appuyer durant 2 seÇondes
l
E,



Annuaire

: . . : ^ . t l À . : n n .  <  ' p

J z,nlruuntRttrvr oKlr  NouvENTRÊ/rrur oKlENTRER
\o 030123.. .1/Nr oRlENTERNON/I/ABC.. . /  /Nr OK /NoR|\4AL
SONNER E i  iNT OK

7 2-ANNUATRE / /NT OK / 1-NOUV ENTRE / /NT O'( / ENTRER

RI( /ENTER NONI /ABC, , , /  /NT OK /NORMAL
o  i  A P P E L V I P 1 - 1 0 l t N T  O K

+ 2,ANNUA|REi  ^  INr  oK i  ?  ou i  /2- IMoNTRER/
I N T  O K  ; o !  O

\0  030123. . .  i  lNr
SO|\NERIE ? ou

2.ANNUAIBE;
o K  p o u
OK APPEL I

INT OK

( a  / r ' r ,

INT OK

i ; 0 u o
oK 1030123...I

/ 3-TRAITER /
tNr oK I ABC... I

+

2-ANNUAIRET rNr OK I  a  ouô / 3-TRAITER /
INT OK I ABC..I

INT OK
o<  f  ou i  . /N r  oK1030123 .  /
Oi< APPEL A APPEL VIP 1 10

a a a a J z.nliruun nr ' INT OK
tNT OK = a\)i ntr

: :  _ - - : ' ! s 7 2.A\NUA RE ]NT OK
iNr oK VALIDEB? tNT oK

OK
ou ô / 4-EFFACER /

ou  f r  / 5EFFTOUT/



Réglages du combiné
â 3.COMB|NE i Nr OK 1.SoN\ER E / /Nr OK , ]-VoLUlilE /

im o^ 2 ol â 'irvr ox
: , ' :  la a ie scfrrar t  ar: i f le / 3 CO]\, 'IB NÉ i /NI OK / l.SONNERIE / /NT OK / o r .

i.rxTEBtrE rrur ox 9 ou â tNT oK

? J+:iyi )il'ï^ ï{ ::H'iiil'o*o*' ? * à
! i covetrur r wr ox i J ou â / zN0[.1 co[4BlN /
INT OK iDECT... I INT OK

? 3-corMBlNE / iNr oK i ? ou
tNT OK 030. .1 tNT oK

â

â

3 Cotu lB lNE INT OK tZ  au (t

CI

O

ct

/ 3-lvrEr\10lRE /

/ 4 TON TOUCHE/

/ 5 P R t G A U T /

/ 6 DUREE APP /

I N T  Q K o u  2 , t u r  o K

3'C0[i1B NE ] tNT oK ? ot)
oK ? ou 2. t rr'tr ox

3.co[4BlNE /Nr  oK '3  ou
o <  ? o u  2  i t t t r  o x

3 CON4B NE INT OK '?

oK VAI DER? ' /NT OK

t 3-C0MB \E /N7 0K

+
INT

-- cl / 7 REGL BASE /

/ S.DECLARER //NT OK""  ( l



Réglages du combiné

:  : : , : -  l : , i : : :  ,  : '  : :

?  . . easc  t tN r  oK  I
: \\ coDE? 0000 r /Nr

i o u  O
o K t 2

l 2 .URGENCE /  /NT
o u  2  , 3 2 1 . . . l n t r

3  r  B A S E  t N r  O K  ' B L o O U Ê R  / N r  O K  D I N C o D E ? / 0 0 0 0 '
, u r  o x  ? d - â  r N r  o K  ? o r â  t N r  o K

/ PtN CoDE ?/0000 /
i  I  lruvrno I

/N I  OK  r  ENTRER NO 1321  . .  I  tNT  OK

o K l
OK

+
a

r.8ASEnvr  ox I  Jou  f i
/Nr oK I t\4ELoDtE /

i  3  SoNNER|E /  tNr  OK I
! J

o i  i

*  o u  î  i t N T  O K

.1 BASE tNr  oK |  ]ou i  r+rrnSHOUREl tNT oK I
INT  OK

Y o u  ô  , s , T o N - P U t s l t N T  o K  I
-)

r BASE /N7 OK I
o !  

â  
iN r  oK

y :3ÀS! tNr  oK a ou cr  /  6 ,  [40DlF P]N ,  /Nr  oKlENTRERPIN
: . ] : '  :CCO /NT OK NOUV P N/ l1111/NT OK/RÊPÊTER11111 I INT OK

? , .elsr  tNr oK ? ou $ i ;necLense I  rNr oK I
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INFORMATIONS SUR LA GARANTIE

Gian i  Te lecom,  BVI  {d is t r ibu teur )  vous  garant i t ,  en  tan t  que premier  acheteur ,  que le
ie  e ! ra re  "  !  mér iq  ue  sans  f i l  e t  les  accesso i res  que vous  avez  achetés  à  un  revendeur
:9 - : :  : s  p rodu i ts  ) ) )  es t  con forme aux  normes courantes  en  v igueur  au  moment
: :  :  = : ! ' ca t ion  pour  une durée de  24  mois  à  compter  de  la  da te  d ,achat  du  ou  des
: - :J - :  s  oér iode de  garant ie ) .  Vous  devez  in fo rmer  le  d is t r ibu teur  du  manque de
: : - ' : . . . i i é  aux  normes en  v igueur  de  n ' impor te  que l  p rodu i t  sous  un  dé la i  de  deux
- :  -o rs  a  compter  de  la  da te  à  laque l le  vous  avez  dé tec té  un  dé fau t  de  matér iau ,  de'êo .  ca t  on  ou  un  . .anque de  conformi té  e t  dans  tous  les  cas  sous  une pér iode

n excedanr  oas  la  oer iode de  garant ie ,  e t  vous  devez  immédia tement  envover  le  o rodu i t
3J  cen i re  de  se^ ,  ce  après-vente  ou  de  répara t ion  du  d is t r ibu teur .

lù 'a . :  â  cér iode Ce garant ie ,  vo t re  d ro i i  à  ia  garan t ie  por te  un iquement  sur  une-aoa.êr 'an  ou  un  -emplacement  sans  f ra is  supp lémenta i re  de  vo t re  p rodu i t ,  se lon  la
r . :  s  : -  d J  c i s r r  b u t e u r ; S i  c e l a  n ' e s t  p a s  p o s s i b l e ,  i l v o u s  r e m b o u r s e r a  l e  p r i x  d u
: - : : -  :  f . c  ns  un  montant  cor respondant  au  temps d ,u t i l i sa t ion  du  produ i t  depu is
: -  . : - , . : : : é  l i \ , r e  C e f t e  g a r a n t i e  e x p i r e à  l a  f i n  d e  l a  p é r i o d e  d e g a r a n t i e .

COIllfr lENT BENEFICIER DU SERVTCE DE GARANTTE ?
:'- :: :: - . : . 3:"eficier du service de garantie, vous devez présenter votre iustif icatif
.  z : 'a - .  : -  - -  s , rs : r tJ t i f  de  preuve d 'achat  comparab le  cornpof tan t  la  da te  d ,achat .
- : : : : c - . . : . . 1 - e ' i c ù e  s a n s  f i  d o i t  é g a l e m e n t  m o n t r e r  c l a i r e m e n t  l e  n u m é r o  d e
: : -  =  :  : : : . : - r rLê  . .Toar ib le  d 'o r ig ine .  Une te l le  in fo rmat ion  es t  fourn ie  avec  le
: _ : : - :

V.
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